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A nemzetiségi kultnr- 
törekvések

és a magyar nemzeti állam.
Irta : Dr. Szőcs Géza.

Kolozsvár, április 10.
Semmiféle nemzet a világon 

nem küzdött annyit a nemzeti ál­
lam megteremtéséért, mint a ma­
gyar az utolsó száz esztendő alatt. 
Kilenc évszázadnak mulasztásait kel­
lett pótolni, mert való tény az, hogy 
kilencszáz év alatt a nemzeti állam 
megteremtésére csak szórványos tö­
rekvések találhatók a ragyogó ma­
gyar történelem évlapjain. Ha akadt 
vagy uralkodó, vagy politikus, aki 
belátta, hogy hatalmas állam csak 
a nemzeti állam lehet, rögtön kö­
vetkezett utina három — négy 
emberöltő, amelynek politikai ve­
zetői épen az ellenkező irányban 
működtek, s hogy még a nemzeti 
újjászületés korában is mily kevéssé 
érezték azt nemzetünk vezetői, hogy 
az állami önállóságnak külső, szem- 
mellátható, s ép ezért nagyon fon­
tos ismertető jeleit megóvják és 
megköveteljék, mutatja például a 
magyar állam függetlenségét expres- 
sis verbis kifejező 1790-iki törvény, 
mely kívül császári sassal és sárga­
fekete zsinórral vala ellátva.

Bár nehezemre esik, de kimon­
dom a szomorú igazságot, hogy 
semmiféle nép nem oly indolens a 
nemzeti színek megbecsülésében, 
mint a magyar. Ne vegyük a fran­
cia népet, vagy az olaszt, melyek 
minden alkalmat megragadnak, hogy 
nemzeti színükkel tüntessenek, de 
szaladjunk át Romániába, s ves­
sünk egy tekintetet az ottani vi­
szonyokra.

A Ghíkák, Sturdzák, Florescuak, 
Cantacuzérok, Stirbeyek feleségei és 
leányai nemzeti ünnepeken román 
nemzeti öltözetben jelennek meg, a 
közönséggel együtt áhítattal ének­
lik a nemzeti himnuszt, mig nálunk 
akárhány helyen nem tartják „ele­
gáns" dolognak, hogy .például elő­
kelő hölgyek valamely nemzeti ün­
nep alkalmával nemzeti szalagot 
viseljenek.

A magyar nemzeti állam ki­
építésének óriási feladatánál pedig 
seholsem jut oly rendkívüli feladatTÁRCA,_____

Â vadász.
Irta: Oliva Schreiner.

Angolból: Trisztia.
(Vége.)

Végre is összezúzva és sebekkel telve, 
az erdőbe vánszorgott a vadász.

Este lett körülötte. Vándorolt tovább, 
mind tovább. Előtte mindenfelé sötétség. A 
föld határához ért, hol örök éj uralkodik. 
Átlépte a határt s immár egy csepp vilá­
gosság se ragyogott eléje.

'Tapogatózott, de letört az ág, mely­
hez kezei értek.

A földet hamu bontotta. Lábai belé- 
süppedtek s a finom hamu arcába szállt. 
Egy kőre ült s homlokát kezeibe temetve várta 
az >Önmegtagadás« országában, hogy vilá­
gosság legyen.

Szivében is éjszaka volt.
A táj jobb és baloldali lépcsőiről fel­

szálló hideg köd elborította a vidéket. Fi­
nom eső permetezett a sötétben. Az eső­
cseppek átnedvesiték haját, ruháit. Szive 
lassabban vert.

Minden tagja elzsibbadt.
De midőn feltekintett, két vig, lidérc- 

szerü fényalak lebegett felé. Fölemelte fejét, 
hogy jobban szemügyre vehesse őket. Me­
legek és vidámak voltak, két tüzes csillag­
hoz hasonlítottak.

Most aztán előtte álltak. Az egyik su­
gárzó lángból női arc nevetett elő. Hosszú, 
aranyszőke haja volt a fényalaknak. A má­
sikban, mint a gyöngyöző borban, kacagó 
buborékok voltak. Előtte táncoltak is.

— Kik vagytok ? — kérdé a vadász, 
— sötét magányom egyedüli látogatói. 

a Társadalomnak, mint nálunk Ma­
gyarországon. Sajátságos politikai 
viszonyainknál fogva, s az Ausztriá­
val való közösségnél fogva nemze­
tiségeink közül a németajkuak foly­
tonos csábításoknak vannak kitéve 
kívülről ; a románokra Románia 
gyakorol vonzó erőt, holott évszá­
zadokkal ezelőtt az erdélyi romá­
nok teremtették meg a román iro­
dalmat, akkor, midőn Havasalföl- 
dön a fanakioták korában a görög 
parvenük üldözték a bennszülötteket, 
és elnyomták a fejlődni kezdő nem­
zeti műveltséget,

Esztendők óta hangoztatom tel­
jesen egyedül állva, hogy a nem­
zetiségek mindaddig, mig például a 
közös hadsereg magyarellenes ele­
meire támaszkodhatnak, amelyek 
idebenn büntetlenül fitogtathatják 
magyargyülöletüket, s mig ehhez a 
magyar elegáns közönségnek indo­
lenciáját látják és tapasztalják a va­
lódi nemzeti társadalom kiépítése 
terén, addig nincs jogunk a nemze­
tiségeket vádolni azzal, hogy nem 
akarják magukat az egységes ma­
gyar társadalom tagjainak vallani.

Hogy ne mondhassa azt senki, 
hogy nagy általánosságban beszé­
lünk és csak vádolunk, a nélkül, 
hogy bizonyítanánk is, felhozunk 
egy példát. Mondjuk, hogy egy ma­
gyar társaságba bekerül egy közös­
hadseregbeli tiszt. Igen gyakran 
azért, mert szeretne magyarul meg­
tanulni. Ámde nem tanulhat meg, 
mert mindenki németül beszél a 
kedvéért, azzal a túlzott előzékeny­
séggel és udvariassággal, amely a 
kerek földön csakis a magyarnak 
sajátja, annak a magyarnak, akit 
ezért hálából egész a legutóbbi idő­
kig barbárnak csúfolt egy pár olyan 
idegen szélhámos, akiket hazulról 
minden tisztességes elem kiközösít­
vén magából, nálunk magyaros ven­
dégszeretetet találtak.

Nagy nemzeti feladatokat csak 
nemzeti öntudattól áthatott társada­
lommal lehet megoldani. Híc Rho- 
dus, híc salta. Aztán még neveze­
tes momentum az is, hogy a nem­
zetiségi társadalom fenntartói, erő­
sítői a pénzintézetek, a melyek 
közül egy-kettő többet adakozik 
speciális, nemzetiségi, kulturális és

— Mi az érzékiség ikrei vagyunk, — 
atyánk az emberi természet. Anyánk a túl­
zás. Egyidősek vagyunk a dombokkal, he­
gyekkel, az első emberrel, de sohasem ha­
lunk meg. És nevettek tovább.

— Engedd, hogy karjaim átöleljenek, szó­
lott az első. Puhák és forróak. Szived meg van 
fagyva, én megmelegitem. Oh, jer közel 
hozzám.

— Életerőt öntök beléd, — mondá a 
másik.

— Agyad zsibbadt, lested halott. Sza­
bad élettől fog duzzadni. Engedd!

— Kövess minket, — kérték együt­
tesen. Élj velünk, a Tiednél nemesebb szi­
vek is voltak már itt a homályban. Hozzánk 
jöttek, vagy mi ő hozzájuk és többé nem 
hagytak el soha. Minden egyéb csak hiú 
képzelet, de mi valóban vagyunk, mi való­
ban élünk. A valóság csak árnyék, a ba­
bona völgye csupán tréfa; a föld hamu, a 
fák rothadtak; de mi — mi érezzük egy­
mást, mi élünk. Bennünk nem kételkedhetei. 
Erezd, milyen melegek, milyen tüzesek va­
gyunk. Oh jer, jer velünk!

Majd közelebb, mind közelebb kering­
tek feje fölött. Homlokán fölszáradt a hideg 
verejték. A meleg fény vakítóan sütött sze­
mébe, ereiben az immár csaknem megfa­
gyott vér, éledni kezdett. Már, már ha­
bozott.

— Igazán, miért is pusztulnék el a 
dermesztő sötétségben ? Ök melegek, izzók, 
tüzesek, felolvasztják megfagyott véremet I 
És feléjük nyujtá karjait. Abban a pillanat­
ban feltűnt előtte vágya, ábrándjainak képe 
s karja lankadtan hanyatlott alá.

— Oh, jer mihozzánk! — kiáltot­
ták ők.

De a vadász eltakarta arcát.
— Ti elvakitjátok szemeimet, de azt, 

a mire vágyom, azt ide nem adhatjátok 
nekem. Várok tovább, — ha kell mindha­
lálig. Távozzatok. 

társadalmi célokra, mint az összes 
magyar pénzintézetek. Ez köztudo­
mású tény, amelyről épen a napok­
ban közöltek a lapok részletes ki­
mutatást. így aztán nem lehet cso­
dálkozni azon, hogy államok kelet­
keznek az államban, s hogy az 
országot alapító és fenntartó faj 
folyton veszíti a tért a legveszé­
lyesebb pontokon, kevés vigasz ez­
zel szemben az, hogy a tiszta ma­
gyar gócpontok szépen fejlődnek, 
erősödnek.

Az erdélyi részekben pusztul­
nak a székelyek, a feltiszai vidéken 
a ruthének, Rákóczi népének utó­
dai. Ezeket megmenteni nagy fel­
adat. S egyáltalán a közgazdasági 
együttérzés megteremtése volna el­
sősorban kivívandó ; magától létre­
jönne lassanként a politikai közele­
dés is. Azt hiszem, vannak már 
többen is, kik erre a reménységre 
építik a jövő politikáját. Ez a re­
mény pedig el ne hagyja az önálló 
magyar államiság híveit, mert 
igaza van a spanyol közmondásnak: 
la esperanza es la miel, con que 
se dora la pildora de la vita: a 
reménység az a méz, amely meg­
édesíti az életnek keserű orvossá­
gait.

Nem érdektelen kérdés az sem, 
hogy a közgazgasági együttérzés 
létrejötte mily változást idézne elő 
a szociálista politikában, ámde ez 
bővebb fejtegetést igényel, s egyet­
len cikk keretében nem lehetne 
megoldani még azon alapelveket 
sem, amelyek előleges ismeretképen 
nélkülözhetetlenek.

A villamos világítás ügye.
Szakértekezletek.

— Saját tudósítónktól. —
Kolozsvár, április 9.

Ma délután folytatta a villamvilágitás 
ügyében kiküldött bizottság össztanácskozá- 
sát, folytatva a szállítási szerződés felett 
megkezdett tárgyalást. A vitánál a jogügyi 
és pénzügyi albizottságok különvéleményei 
is elöadattak s ezek tekintetbe vételével 
határoztak.

Az összülésen Szvaetina Géza polgár­
mester elnökölt. Az előadói tisztet Fekete 
Nagy Béla tanácsos, a jegyzői teendőket dr. 
Féder Ottó aljegyző látta el. Az ülésen 
résztvettek a város részéről : Dr. Ga/zágó

Újból éj lett.
Mindazok, kik elhagyják a babona 

völgyét, átmennek a sötét országon. Van, 
ki csak napokat tölt itten, van olyan is, ki 
hónapok, sőt évek hosszú során vesztegel 
itt, van — a ki belehal.

Végre halvány fény tűnt fel a vadász 
előtt s felállt, hogy kövesse. Elérte a vilá­
gosságot s belejutott a tündöklő nap­
fénybe.

Előtte állt az Igazságok és Száraz té­
nyek óriás hegye. A napsugár ott játszado­
zott a hegyoldalon. Az ormok elvesztek a 
ködben. Több út vezetett fölfelé s ujjongó 
örömbe tört ki vándorunk.

Mohon kezdte megmászni az utak kö­
zül, a legegyenesebbet. Vidám énektől visz- 
hangzottak a sziklák.

Hiszen túloztak, a hegy nem is ma­
gas. Az ut sem oly rögös. Nehány nap, 
hét, legfeljebb pár hónap és elérte a tetőt. 
Nem egy tollat fog ő fölszedni, mindazt 
összegyűjti, mit előtte találtak, — hálót 
sző, elfogja a Valóságot — szorosan tartja 
— ujjaival érinti — átöleli.

Kacagott, dalolt a napfényben. Közel 
a győzelem. Mégis, mintha az ut merede­
kebbé válnék. Teljes erőfeszítéssel kúszott. 
Aztán elhalt a dal. Jobb és baloldalon, 
kopár, moha és fü nélküli sziklák mere- 
deztek a lávaszerü földből. Nagy szakadé­
kok tátongtak mindenfelé. Itt-ott fehér 
csontmaradványokat látott. Az ösvény is 
járatlanabb lett, már csak halvány nyomok 
mentén haladt, egy-egy lépés helye látszott 
itt-ott nagy ritkán.

Ének helyett egész buzgalommal vá­
gott magának utat. Eljutott egy hatalmas 
sima sziklafal elé, mely elnyúlt, egészen, a 
mig csak a szem elláthatott.

— Lépcsőt csinálok mellé s ha felér­
tem a falra, már ott is vagyok ! mondta 
bátran és dolgozott tovább. A képzelet mo­
tollájával köveket emelt ki, ezeknek fele 

Manó tiszti főügyész, Póczy Mihály főmér­
nök és Hubert Iván vízvezetéki igazgató. A 
Ganz gyár részéről jelen volt: dr. Hoor 
Mór. A bizottság tagjai közül megjelentek: 
dr. Apáthy István, Buzogány Gyula, B. Bak 
Lajos, dr. Deák Albert, Igaz Lajos kultur 
főmérnök, Koncz György megyei mérnök, 
dr. Kiss Mór, Pfeijer Péter, Somodi István, 
dr. Tutsek Sándor.

A tanácskozást a „Többlet munkála­
tokról" szóló 4-ik szakasznál folytatták, me­
lyet rövid vita után némi stiláris módosí­
tással elfogadtak.

A város által teljesítendő munkála­
tokra vonatkozó 5-ik szakasznál nagyobb 
vita után az első bekezdést elhagyták, a 
2-ik bekezdésen némi módosításokat eszkö­
zöltek azzal, hogy ezen munkák költségei 
a költségvetésbe felvétetnek.

A 6-ik szakaszt, mely a vezetékhálózat 
engedélyezési rajzát tárgyalja, változatla­
nul, vita nélkül elfogadták.

A 7-ik szakasz tárgyát „az elkészítési 
határidő" képezi, melynek lényeges módo­
sítására a jogügyi albizottság terjedelmes 
javaslatot tett.

Kimondották, hogy az építést vállal­
kozó köteles a kormányhatósági jóváhagyás 
kézhezvételétől számított 60 nap alatt a 
kellő erővel tényleg megkezdeni. Ha a kellő 
erő tekintetében vita merülne fel, erre vo­
natkozólag a 23. §-ban irt műszaki s illetve 
választott bíróság dönt. Az építés az em­
lített időponttól 12 hó alatt teljesen befeje­
zendő s a munkálatok a városnak átadan- 
dók. A szakasz 2-ik és 3-ik bekezdése ki­
hagyatott. A késedelemért járó pönálét 
a munkálatok megkezdésénél is megállapí­
tották olyképen, hogy a kezdési időtől szá­
mított 4 hónapon belül naponta 500—500 
koronát fizet a vállalkozó; a befejezés ké­
sedelmes volta miatt fizetendő pönálé ösz- 
szegét az első hóra naponta 100, a máso­
dikra 300. a harmadiktól kezdődőleg pedig 
naponta 500 koronában állapították meg. 
Az erre vonatkozó 4-ik bekezdésen még a 
szabatosság érdekében stiláris módosítások 
is tétettek. Az 5-ik bekezdés kihagyatott. 
A 6-ik szakasznál tisztázták a „vis major" 
fogalmát, melybe a háborút és a feltartha- 
tatlan elemi csapásokat vették be. A sztrájk 
fennforgása tekintetében kétség esetén a 
választott bíróság fog határozni. Az utolsó 
bekezdést elfogadták azzal a módosítással, 
hogy a a „műszaki" bíróság helyett a „vá­
lasztott" bíróságot alkalmazták.

A „jótállást'1 tárgyaló 8-ik szakasznál 
szintén több módosítás történt. Az első be­
kezdésen — a jótállási idő kihagyásával —- 
stiláris változás tétetett. Ezután meghatá­
rozták, hogy az első építési fokon, a mü és 
berendezés vizhajtolta gép egységei a mi­
nimális P/2 köbméter másodpercnyi víztö­
meg és 50 méter esés mellett is, a város 
határán levő főtránzformátor 3000 voltos 
secundár kapcsain 460 kilovatt munkatelje­
sítményt fognak szolgáltatni. Ezért a meny- | 
nyiségért a gyár szavatosságot vállal. A 
460 kilovatt 8000 villamos lámpát és 50 I 

azonban nem volt jó s egy fél hónapi 
munkája visszacsúszott, mert az alól levő 
kövek nem találtak oda.

De a vadász csak dolgozott, önma­
gát biztatva:

— Ha egyszer a falat megmásztam, 
majdnem ott leszek. Csak ezt fejezzem be!

A tetőn volt. Körül nézett. Ködbe 
burkolva terült el előtte a babona völgye. 
Fölötte magaslottak a hegyláncok. Alacso­
nyaknak vélte azelőtt, most óriásként nyúl­
tak fel, tetőtől talpig sziklákkal körülvéve, 
melyek hatalmas körökben magaslottak ott.

Az örök világosság pihent rajtuk. Vad 
kiáltást hallatott a vadász. Lehajolt a földre. 
Sápadt volt arca, midőn újból fölemelke­
dett. Mély csönd honolt mindenütt.

Ö is hallgatott. A völgy szülöttei ne­
hezen lélegzőnek e megritkult levegőben; 
minden sóhaj fájdalommal járt; ujjai vér- 
lelenekké váltak.

A legelső sziklafalnál hozzáfogott a 
munkához. Ennek magassága végtelennek 
tetszett s ő még sem panaszolt. Éjjel nap­
pal vágta csáklyája a kemény sziklák 
falait.

Évek múltak s ő még mindig dolgo­
zott. De a falak az égig magaslottak fe­
lette. Néha imádkozott, hogy bár egy ke­
vés moha teremne a pusztaságban, hogy 
ez lenne társa; de mind hiába, kérése 
be nem teljesedett.

Telt az idő, a már kivágott lépcsők 
számáról tudta, hány év lelt el; de csak 
alig néhány lépcső jutott egy évre. Nem 
énekelt, nem tervezte, hogy:

— Ezt vagy azt fogom tenni, csak 
dolgozott szakadatlanul.

Mikor homály födte a tájat, furcsa, 
vad arcok bámultak reá az üregekből.

— Hagyd abba a munkádat, beszélj 
velünk, kiáltának.

— Üdvösségem ettől a munkától függ, 
ha egy percig szünetelnék, reám mászná­

korlátlan lóerőt képes a szükséges áram­
mal ellátni s illetve táplálni.

Ezután a gyár által szolgáltatandó 
építkezések és müvek tekintetében vállalandó 
jótállási idő meghatározása képezte a vita 
tárgyát. A Ganz-gyár egy esztendei jótállást 
akar elvállalni, mit a városi főmérnök, mint 
a bizottsági tagok egy része is kevésnek 
tart. A Ganz-gyár képviselője felhozta, hogy 
az összes villamos müvek gyárosai kartellt 
kötöttek arra, hogy csak egy évi jótállást 
vállalnak, mindennemű villamos építkezés 
tekintetében, tehát 6 a jótállási időt nem 
terjesztheti ki, mert akkor a kartell tagjai­
nak óriási pönálét kellene fizetniük.

A bizottság elfogadta az egy évi jótál­
lási időt.

A 8-ik szakasz 3-ik bekezdését kihagy­
ták, a többit változatlanul elfogadták.

Az ülés fél 7-kor ért véget. A követ­
kező ülés 14-én délután 3 órakor lesz.

Mozgósítási hírek.
Kolozsvár, április 9.

Valami hitelt mégis csak kell adni a 
mozgósításról szóló híreknek. Ismételten 
fölbukkannak. Előkészítése érdekében saját- 
lagos intézkedések történtek. Kétségtelen, 
hogy a külügyi politikánk behatóan mérle­
geli egy esetleges balkáni előnyomulás lehe­
tőségét s a hadvezetőség e lehetőségre ké­
szenlétbe igyekszik helyezni magát.

Nos és eddig rendben is van a dolog. 
Nem nézhetjük rossz szemmel, ha a mo- 
narkia harcképessége az ily beható elmé­
leti előkészületek által betetőzést nyer. El­
végre az örök béke ideje még nem érkezett 
el. Európai harcok lehetősége nincs kizárva. 
Igen is, készen kell lennünk, hogy • szükség 
esetén akár Olasz-, akár Orosz-, akár Né­
metország ellen fölvonuljunk s ugyanígy 
meg kell teremteni egy esetleges balkán be­
avatkozás előföltételeit is. És ha ez törté­
nik: a hadvezetőség csak legsajátabb köte­
lességét teljesiti.

De ha arról van szó, hogy a monar- 
kia megrögzött külpolitikai viszketegből 
hebehurgya kalandba sodortassék lent a 
balkáni törzsek között: ez ellen már min­
den magyar embernek hangosan tiltakoznia 
kell. Tapsolnunk lehelne, ha a régi magyar 
imperiális politika ujrafölvételéről volna szó. 
De tudjuk, hogy ennek a gondolata is ki 
van zárva. Ausztria keres magának a Bal­
kánon uj ipari piacokat: ez az egész. De 
hát ily cél érdekében magyar pénznek nem 
szabad fogynia, magyar vérnek nem szabad 
omolnia.

A balkáni kérdést azonban Magyar­
országnak már most ki kellene aknáznia.

tok, felelte a vadász. Az alakok előre ha­
joltak.

— Nézd a lábaid alatt levő mélysé­
get! mondák. Nézd mi van ott; fehér cson­
tok. Hozzád hasonló bátor emberek mász­
tak a sziklákon. Föltekintve belátták, mily 
hiába való a küzdelem. A Valóságot meg 
nem találták soha. Csüggedten feküdtek le 
aztán. És örökre elaludtak. Az alvás fe­
ledteti a magányt. Ha alszunk, nem fáj 
sem a kezünk, sem a szivünk.

Jót nevetett erre a vadász.
— Azért téptem volna ki szivemből, 

még a mi legkedvesebb is volt nekem, 
azért vándoroltam, egyedül, éjjel-nappal, 
ellentálltam a kisértésnek, vesztegeltem ott, 
hova emberi hang nem hat el, dolgoztam 
magányosan s mindez csak arra való lett 
volna, hogy prédául essem linéktek ? Fuj 
hárpiák !

Vadul felkacagott. A Kétségbeesés 
visszhangjai elrejtőztek, mert egy bátor, erős 
szív nevetése halálcsapásként hat reájuk.

De előbujtak megint s reá néztek.
—• Tudod, hogy hajad fehér? Kezeid 

reszketnek! Nem látod, hogy motollád hegye 
is elkopott ? Ha erre a lépcsőre még fel is 
jutsz, utolsó fok lesz az már neked. Sohasem 
tudnád tovább folytatni!

— Tudom, — felelte ö és dolgozott 
tovább.

A megvénült, gyönge kezek, csak ne­
hezen, lassan vágták a köveket.

Ujjai megmeredtek. Az emberi erőnek 
és szépségnek nyoma se volt már a va­
dászon.

Utoljára öreg, beesett, ráncos arc né­
zett szét a sziklák felett, az örök hegylán­
cok felnyúltak előtte a felhőkig, de mun­
kája be volt fejezve.

Az agg vadász összekulcsolta fáradt 
kezeit s lefeküdt a hasadék mellé, hol el- 
kinlódta életét.

Elérkezett hát az alvás órája.

Schuster EiniH Norinbergi, diszmü, játék, sport, a 

vadászati és fényképészeti kellé- 
—-------- - kék áruháza. .................. V

Kolozsvár, pályás király-tér.
(Gróf Rhédey-palota,)

Telephon: 183. zlílázzzzzz Telephon: 183.
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Minél inkább érzi a szükségét a külpoliti­
kai fölfogás egy esetleges újabb okkupá- 
ciónak : annál hevesebben kell követelnünk, 
hogy a függő kérdések ezen a téren elő­
nyünkre elintéztessenek. Szőnyegre kell 
hozni Dalmácia visszacsatolásának kérdé­
sét. Ez legyen minden további áldozatkész­
ségünknek conditio sine qua non-ja. Bosz­
nia-Hercegovinára nézve erőteljesen érvé­
nyesülnie kell a magyar befolyásnak, a 
magyar érdekeknek. Voltaképpen Magyar­
országhoz kell csatolni ezt a tartományt, 
mert területileg is ide tartozik s mert 
a történelmi emlékek is ily szellemű intéz­
kedésre utalnak.

Ha a magyar nemzetnek ezek a jo­
gos követelményei teljesittetnek, akkor 
szóba kerülhet a további balkáni előreha­
ladás. Mert akkor legalább tudjuk, hogy 
vérünkön, pénzünkön nem idegen állami 
érdekek számára kaparjuk ki a geszte­
nyét, nem is a tüzből, hanem a tűzhá­
nyóból,

De ha a magyar nemzetnek e legjogo­
sabb követeléseire nem is hajszolnak Bécs- 
ben, ha a balkáni előrenyomulás terve 
csak »Uj-Ausztria< határait akarja széle­
síteni: akkor minden erőnkkel, föllépésünk 
egész súlyával tiltakoznunk kell egy ily 
előrenyomulásnak még a gondolata ellen is.

Veszély ott csak akkor fenyegetne, ha 
valamely népfaj nagyobb nemzelalakulás 
történelmi útjára lépne. Ha — aminek talán 
egyedül van lehetősége — akár a szerbiai, 
akár a montenegrói mag körül a szlávok 
valamely uj hatalmasággá tömörülnének. 
Erről azonban szó sem lehet. A Balkán 
népfajai közt ily fenyegető folyamatot nem 
észlelhetünk. Valamennyi ellensége az egy­
másnak és önmagának is. Egymást falják 
föl. A mi rideg érdekünk tehát úgy köze- 
littetik meg, ha magukra hagyjuk őket 
mindaddig, amig eljön az ideje, hogy nem 
a kombinált közös cimer, hanem a magyar 
turul madár keljen szárnyra s keressen uj 
fészkeket a Balkán kopár és sötétszinü 
hegyei között.

Házasságközvetitő sorsjegy.
— Express tudósítás. —

Budapest, április 9.
Dvorzsák Miklós Tolnamegyéből való 

államvasuti altiszt és Fundusz Sándor 
ugyancsak tolnamegyei gyári művezető 
nemcsak földiek, de jóbarátok is voltak. 
Szabadidejüket mindig együtt töltötték. 
Együtt mulattak, együtt kártyáztak, sőt a 
barátság olyan szoros volt közöttük, hogv 
egy alkalommal utcai csendháboritás miatt 
is együtt kerültek a rendőrség fogházába.

Tavaly a karácsonyünnep első napján 
a két jóbarát Dvorzsák lakásán kártyázott. 
Fundusz, a vendég, egyre vesztett. A játék 
hevében szenvedélye egyre nőtt és mikor 
már nem volt egy garasa sem, hirtelen a 
zsebébe nyúlt és kivett onnan egy sors 
jegyet.

— Itt van nálam egy Vöröskereszt­
sorsjegy. Már nyolc esztendeje, hogy vet­
tem, de még nem nyertem. Kilenc forin­
tomba került. Most hat forintért odaadom.

Dvorzsák nem sokat habozott, átvette 
a kért összeg fejében a sorsjegyet és a já­
ték folyt tovább. A szerencse azonban to­
vábbra is kerülte Funduszt, aki elvesztette 
a sorsjegyért kapott hat forintot is. Janu­
árban azután Dvorzsák is megszorult és a 
sorsjegyet zálogba tette és kapott rá hat 
korona kölcsönt.

Történt azonban, hogy két-három hét­
tel ezelőtt Fundusz újságolt olvasott és 
abban legnagyobb meglepetésére Iái ta, hogy

Alatta fehér köd vonta be a falakat. 
De ime megrilkul a köd s a haldokló sze­
mek, a párán keresztül,viszontlátják gyermek­
koruk fáit, mezőit. Messziről véli hallani 
madarainak csicsergését, a táncoló, éneklő 
emberek zaját.

Mintha régi pajtása hangját is felis 
merné köztük s látja, a mint volt otthonára 
melegen süt a nap.

— Oh azok, a kik ott halnak meg, 
legalább nem ily magányban pusztulnak el!

A sűrű köd ellepi a képet s ö elfor­
dítja tekintetét.

— Kínlódtam, mondá, évekig dolgoz­
tam, Öt nem találtam meg. Nem pihentem, 
a munkában nem szüneteltem soha, Öt még 
se láttam. Itt, hol most csüggedten, ki­
merültén állok, lesznek egykor mások, friss 
emberek, fiatalok. A lépcsőn, melyet én 
vágtam ki, ők fognak felmászni. Soha sem 
tudják meg, ki müve volt. A nehézkes 
munkát kinevetik, ha legurulnak a kövek, 
majd engem átkoznak. De feljutnak az én 
müvem segítségével, de felmásznak, az én 
lépcsőimen.

Megtalálják Öt — én általam.
Senki sem él saját magáért, egy em­

ber sem önmagáért hal meg.
Könnyek nedvesiték ráncos szemhéját.
A Valóság már hiába jelennék meg 

fölötte, meg se látná. A halál köde sze­
mére borul.

— Lelkem hallja az ő boldog léptei­
ket közeledni! szól tovább. — Ók felérnek 
oda! Ök felének oda!

Összeaszott kezeivel elfödi elhomályo­
sult szemét.

Ekkor a fehér felhőkből, a csöndes 
levegőben feléje szállt valami, mind lejebb, 
lejebb, mind mélyebbre. Lágyan repül a 
haldokló mellére, kezei még érzik is súlyát. 
Egy toll. Szorosan magához szorifja. És 
meghal.... 

sorsjegyét a legutóbbi húzáskor kihúzták 
egy tizenötezer koronás fönyereménynyel. 
Ez a felfedezés a legellentétesebb érzése­
ket keltette benne. Egyrészt örült neki, 
másrészt azonban a legnagyobb fájdalom­
mal gondolt arra, hogy a sorsjegy jogos 
tulajdonosa most Dvorzsák lévén, azé is 
lesz a főnyeremény. .

Ez a gondolat nem engedte nyugodni. 
A sok tépelődéstől, hogy mitevó legyen, 
egész beteg lett. Végre is addig spekulált, 
mig kieszeli valamit.

Elment Dvorzsákhoz. Először ügyesen 
tapogatózott, hogy tud-e valamit a főnyere­
ményről. Miután meggyőződött arról, hogy 
annak halvány sejtelme sincs a nagy sze­
rencséjéről, hirtelen ezt mondta :

— Te Miklós, nagy bajban vagyok. 
Feleségem tegnap kereste a sorsjegyet és 
nem találta; rémületemben azt mondtam, 
hogy valahova félre raktam, majd előkerül. 
Az asszonynak ugyanis nem mertem meg­
mondani, hogy elkártyáztam és megynyug- 
tattam azzal, hogy majd megkeresem. Most 
kellene nekem a sorsjegy, különben nagy 
perpatvar lesz belőle. Nem tudnád vissza­
adni? Itt a pénz, a mit érte adtál!

Dvorzsáknak megesett a szive a sirán­
kozó barátján. Átadta neki a banktól ka­
pott zálogeüsmervényt, azzal, hogy váltsa 
ki a becsapott sorsjegyet.

Fundusz bolgodan sietett a bankba. 
Kiváltotta a sorsjegyet és felvette néhány 
nap múlva a nyereményt.

Nagy örömében, hogy a dolog pompá­
san sikerült, nem volt elég óvatos. Elkez­
dett költekezni és ezzel gyanút keltett Dvor- 
zsákban. Ennek feltűnt ugyanis, hogy barát­
jának sok pénze van és eszébe jutott a 
sorsjegy-história. Kutatni kezdett és rájött 
Fundusz turpisságára.

Nagy háborúság lett ebből. Dvorzsák 
csalás miatt panaszt emelt barátja ellen és 
követelte a pénzt, mert a sorsjegyet meg- 
vatte már. Fundusz pedig ravasz fondorlat­
tal kicsalta tőle. Fundusz ezért rágalmazá­
sért jelentette fel Dvorzsákot.

Tegnapra idézte meg a budapesti vizs­
gálóbíró őket kihallgatás végett. De nem 
került ítéletre a dolog, mert a két ellenfél 
bejelentette, hogy kiegyeztek. Még pedig igen 
ügyes módon oldották meg a kérdést. — 
Dvorzsáknak van egy huszonhárom éves 
fia, Fundusznak egy 17 éves leánya. A fia­
talok régóta szerették egymást, csakhogy 
nem kelhettek egybe, mert a fiatal Dvor­
zsáknak nem volt még becsületes keresele. 
A két bará! a fiataloknak adott tízezer ko­
ronát, a többit maguk között felezték meg. 
Az ifjú Dvorzsák Angyalföldön kis fűszer- 
üzletet nyit és jövő vasárnap vezeti az 
anyakönyvvezető elé menyasszonyát.

A vizsgálóbíró e kijelentésre beszün­
tette az eljárást. A két jóbarát pedig boldo­
gan távozott.

Kolozsvár, április 10.
A parlamenti béke jegyében, nyugodt 

munkássághoz fogott a nemzeti képviselet tes­
tületé. A kérlelhetetlen, elszánt harc ideje le­
járt, hogy felváltsa azt a hasznos, békés mun­
kásság. A nagy nemzeti harcbó l mi is kivettük 
a részünket. Ott állottunk a csatasorban és 
elszántan hangoztattuk a nemzet követeléseit. 
S most, hogy a szenvedélyek nyomán fakadt 
eredmények gyümölcsöztetéséröl van szó : mi 
továbbra is munkába jogunk, hogy a nagy 
nemzeti küzdelem eredményei haszonhajtók 
legyenek a nemzetre.

Ehhez kérjük a nagyközönség támoga­
tását: mert az adhatja csak meg nekünk az 
erőt a további küzdelemhez. Mert ha béke van 
is fenn a parlamentben a magyar sorsa min­
dig és örökké a küzdés. Mi pedig az elől ki 
nem térünk, sőt részt kérünk abból is.

De nemcsak az országos kérdésekért, 
hanem Erdély speciális érdekeiért is küzdünk. 
E lap hasábjain támogatást nyer minden igaz 
ügy és szigorú bírálatot minden: mi a köz 
érdeke ellen van.

Az uj negyedév közeledtével kérjük ol­
vasóink segítségét és támogatását.

Mi ezzel szemben továbbra is erős nem­
zeti érzéssel, igaz hazafisággal és becsületes­
séggel szolgáljuk a haza érdekeit.

Hazafias tisztelettel:

„Az Ujsá^“
szerkesztősége és kiadóhivatala.
ELŐFIZETÉSI ÁRAK :

Félévre..................... 12 kor.
Negyedévre.............. 6 kor.
Egy hóra.................... 2 kor.

ÚJDONSÁGOK.
Kolozsvár, április 10.

A szenvedők.
— A. Zinek. —

Ha küszöbödön koldus áll meg, 
Durván soha ne űzd el őt.
Szánó, irgalmas, jó szavakkal 
Vigasztald meg a szenvedőt.
A nyomor útja és a bűn közt, 
Egy árva lépés visz csupán, 
S a rút, kísértő pillanatban 
Szavad eszébe jut talán.
Eszébe jut és szíve mélyin 
Az égi béke átrezeg, 
És csöndes, halk imára fonja 
A gyilkos bűnre szánt kezet. . .

Biró Artur.

Márkus Emilia 
kolozsvári tanulmányútja.

Kolozsvár, április 9.
A péntek délután érkező személy vonat 

Kolozsvárra hozta Márkus Emíliát, a kit 
ezen az alkalmon Megyeri Dezső direktor 
nem várt a vasútnál. A mi kedves, nagy 
művésznőnk családjának két tagjával ér­
kezett városunkba, egy félórára behajta­
tott a városba, de azután kiment a pálya­
udvarra és az éjszaki gyorsvonattal visz- 
szatért ismét Budapestre.

Ô a ki jön, a kit látnak és a ki győ­
zedelmes, a merre jár, most úgy jött, 
hogy el is ment mindjárt, hogy kevesen 
látták, hogy nem is játszott, csak röpté­
ben érintette a mi komor városunkat, 
mint a hogy a napsugár leheli csókját 
valami ódon várfalra.

A kik látták, a kik tudtak kolozsvári 
tartózkodásáról, tűnődtek rajta, hogy mit 
jelent az az öt-hat óra, a mit Kolozsvárnak 
szánt. Eleinte azt hitték, hogy átutazóban 
van, hogy itt csak megpihen, de nem volt 
átutazóban és dehogy is pihent, utazott 
reggel két órától, délután öt óráig, hogy 
ideérjen, azután megint bezárkózott a vas­
úti kocsiba egész éjszakára, hogy reggelre 
Budapesten legyen, állandó dicsősége ne­
vezetes színhelyén. A Mátyás-szobor bi­
zottság tagjai úgy vélekedtek, hogy esteli 
szürkületben akarja megnézni a Mátyás­
szobrot. A történetírás oszlopai azon a 
véleményen voltak, hogy a ragyogó mű­
vésznő ihletet keres Kolozsvár százados 
falai között valamely történelmi darabhoz. 
Hiszen a budapesti Nemzeti szinház most 
históriával van teli: Mátyás és Beatrix, 
Bizánc és ezenkívül tuzberki Koczán Fe­
renc is ott kisért, mint eltűnt korszakok 
föltámasztója. Hol is találna inkább antik 
hangulatot Márkus Emília asszony, mint 
itt Kolozsvárott, a hol olyan kevés a 
mo lernség. Itt a mult hagyományaihoz 
ragaszkrdunk és az uj idők szellemei 
hiába kopogtatnak az ablakjainkon! Em­
berek, kik városi ügyekkel foglalkoznak, 
azzal a föltevéssel éltek, hogy Márkus 
Emilia még egyszer megnézi a várost, a 
maga pislogó gázlámpáival. Ez a homály, 
a melyben mi élünk, pihenő a nagy fényes­
séghez szokott szemnek.

A nagy művésznő búcsúzik városunk 
világításától, a mely Európában úgyis pá­
ratlan a maga nemében. A politika kori­
feusai arról rebesgettek, hogy Noémi az 
Uj-párt hívei közzé állott. Az ő zengze- 
tes hangja, az ö lelket megejtő szőkesége 
micsoda toborzó fegyvere lesz az Uj- 
pártnak. Az a drágakő, a mit az ö szem ■ 
jelent, milyen pompás erősség volna a 
nemzeti állam kiépítésében! így folytak 
mindenféleképpen a találgatások a Már­
kus Emilia kolozsvári útjáról, a roman­
tika igy szőtte, szövögette tarka szálait, pe­
dig a titok nyitja nem is romantikus túl­
ságosan. A tündérasszonynak pénteken, 
szombaton és vasárnapon kellett volna 
Kolozsvárott vendégszerepelnie, de nem 
most pénteken, hanem egy hét múlva 
csupán, — egy levél félrevezette azonban, 
egy levél, a melynek homályos volt a 
szövege. A művésznő a hivatalos stílus­
nak az áldozata, ezért esett át az egy­
napi és egy éjszakai hiábavaló utazás 
gyötrelmein. A baleseten ő maga pom­
pásan mulatott és az ut fáradalmait ara­
nyos temperamentumával tüntette el, 
csillogó kedvével, játszi humorává1. A 
Budapest—kolozsvári közlekedés gyássos 
hosszúságára végtelenül haragszik, any- 
nyira, hogy most már talán le sem jön 
vendégszereplésre az idei szezonban. A 
félreértésnek bús következménye volna 
Márkus Emilia vendégszereplésének el­
maradása. Eltikkadt lélekkel, az igazi 
művészi élvezetre való szomju vágyódás­
sal várjuk őt. Kolozsvár polgárainak el 
kellene helyezkedniük a Kolozsvár—buda­
pesti útvonalon falankszként, hogy egyik 
a másiknak adja az üzenetet, mennyire 
várjuk itt Márkus Emíliát, a nagyot, a 
szépet, a csodálatosat, az örök művészet 
ragyogó képviselőjét. Most -már élő szó­
val kell hozzá elküldeni a hivó szózatot, 
nehogy újra áldozatává legyen a hivata­
los stílusnak. A művészi gyönyörűségek 
reszkető reményével várjuk ide, nem ta- 
uulmányutra, hanem diadalmas szerep­
lésre Márkus Emíliát, a mesebeli asz- 
szonyt. F. J.

Erdély képekben.
Kolozsvár, ápr. 10.

Alig van a világon sok szebb, költőibb, 
regényesebb táj, mint minálunk, a mi szü- 
kebb hazánkban, a girbe-görbe Erdélyben. 
Ha valaki csak azért jön Erdélybe, hogy 
természeti szépségeket, regényes helyeket, 
történelmi romokat lásson, úgy nem jön 
hiába. Sok, igen-igen sok van itt minden­
ből, csak tudni kell, hogy hol keressük. 
Más országban az olyan ritkaságokat, mik­
kel úgy el van borítva a mi földünk mint 
a mező virággal, nem keli fölfedezni. Benne 
van az valamennyi az iskolai könyvben is, 
a lapok hirdetési hasábjai is azzal vannak 
tele, de ismeri és tudja becsét az ilyen he­
lyeknek könyv nélkül is mindenki.

Nálunk olyan ritkaságok is vannak, 
milyenekkel e földön egy ország sem di­
csekedhetik. Kovásznán például valami cso­
dálatos iszap bugyog elő a föld gyomrából. 
Néha erősebben is bugyog a kelletiuél. Egy­
szer, egy sötét borús napon valami mesés 
hamuszinü anyagot hányt ki magából. Mér- 
földnyire beborította vele a földeket, kerte­
ket. Az emberek megvoltak rémülve.

— A pokol kapui nyitottak meg, azon 
át hányja ki a piszkot, a sárt a sátán, hogy 
elborítsa vele a földet, mondották a vén 
asszonyok.

És meg volt rémülve az egész kör­
nyék. Három napig hányta a sarat a „sá­
tán", azután, ugymondják a környéken, 
hogy kifáradt és megpihent.

A sátán pihenése alatt aztán a jó 
székelyek megtömték kővel, fadarabokkal, 
mésszel, fövénynyel a nyílást, hogy ne jö­
hessen ki rajta többé a pokol szennye. Nem 
is jön azóta. De jön helyette valami ugyan­
csak hamuszinü viz, melynek gyógyhatása 
páratlan, mely sok bénát állított talpra, 
sok embernek adia vissza az életkedvét.

A torjai büdösbarlanehoz sincsen több 
hasonló természeti ritkasága a világnak. De 
olyan tó sincsen sok a földkerekségén, mint 
a Szent-Anna tava.

— Aki ezt egyszer meg nem nézi, 
mondja a székely, az halálos bűnt követ el, 
de aki kétszer megnézi az megérdemli, 
hogy huszonötig csapják. Tudniillik nehéz 
feljutni oda és ezért csapatná meg a szé­
kely azt, ki kétszer is megtenné az utat a 
Bálványos aljától fel a tóig, járatlan uta­
kon, cserjés, ágas-bogas helyeken, süppe- 
dékes talajon és őserdőkön keresztül.

Ámde történelmi nevezetességű hely 
is hány meg hány van a mi kis hazánkban. 
Bánffy-Hunyadot és a másokat, a kisebb 
rendüeket és ismeretesebbeket nem is em­
lítjük. Hanem igenis felhívjuk az Eke figyel­
mét Bálványos várra, lka várára és az os- 
tozi Rákóczi várra.

Igen az Erdélyi Kárpát-Egylet figyel­
mét hívjuk fel ezekre a történelmi helyekre, 
melyek közül a két első pogánykori emlék. 
És azért hívjuk fel ezekre épen az Eke 
figyelmét, mert ezen soiokat is épen annak 
ötletéből irtuk, hogy az Eke legközelebb 
befogja mutatni Erdélyt képekben és a be­
mutatási főpróbát tegnap délután tartotta 
meg, — a rendes havi választmányi ülés 
után.

Nem haragszik meg talán az Eke, ha 
konstatáljuk, hogy a főpróba talán nem 
épen az általunk kívánt módon sikerült. 
Nem a lámpában volt a főhiba, bár az is 
annyira rossz, hogy vele aligha lehet a 
nyilvánosság elé menni, hanem inkább 
abban, hogy olyan helyekről valók a felvé­
telek, melyeket mégis inkább ismer a kö­
zönség, mig azokról a tájokról, mik ke- 
vésbbé ismeretesek és a melyek talán 
inkább meg is ragadnák a szemlélőt: nin­
csen fölvétel.

A tegnapi főpróbán láttuk a tordai 
hasadékot, láttuk Nagyenyed városát, láttunk 
egy csinos székely leányt is és mindjárt 
utána egy vén koldus képe is lemosolygott 
a lepedőről, de azoknak az igazán érdekes 
és becses helyeknek a képét, mikről előbb 
szólottunk: hiába vártuk. Nem volt róluk 
fölvétel. Pedig ha az Eke teljes munkát 
akar végezni, akkor nem hiányozhatnak 
azok se abból a képsorozatból, mely Erdélyt 
lesz hivatva megismertetni a közönséggel.

(K.)

Az uj ezred — itthon.
Megérkeztek a hatvankettősök.

— Saját tudósítónktól. —
Kolozsvár, április 10.

Csütörtökön ment el a regiment és 
már tegnap meg is érkezett a regiment. A 
kiket tegnapelőtt még itt sirattak és a kik­
nek az eltávozása miatt esetleg annyi sok 
száz kicsi kis leány szép szemét borította 
el a könny, — azok a megsiratott deli fiuk 
már ott sétálnak a császárváros aszfaltján. 
És azok a jóképű legények, kik alig egy 
pár órával elébb, még idegen léget szívtak 
egészséges tüdejükbe, azok tegnap diadal­
masan vonultak be kincses városunkba és 
egy kis metaforával élve, nemcsak váro­
sunkba, hanem azoknak a bizonyos sokat 
megzengett tizenhat esztendős kisleányok­
nak is a szivébe, a kik még tegnap előtt 
sírva mentek a regiment után.

A regiment, mely tegnap megérkezett, 
nem is regiment tulajdonképen. Csak egy 
része annak a regimentnek, mely a 62-es 
számmal van megjelölve. Egy része még 
tegnapelőtt megérkezett, a másik rész — 
egy zászlóalj — Marosvásárhelyre, a 62-ik 
hadkiegészítő parancsnokságának székhelyére 
vonult.

A két zászlóalj, melyek tegnap tar­
tották bevonulásukat, csütörtökön indultak 
el Bécsből délután 5 órakor, két különvo- 
nattal. Az első különvonaton Franz Jó­
zsef jött, az ezredes, a tisztikarral. A má­
sodik vonat a legénységet hozta. A kolozs­
vári pályaudvarra az első vonat tegnap dél­
előtt 10 óra 40 perckor érkezett b -,

A pályaudvaron az érkezőket katonai 
részről M ö r k von M ö r k e n s t e i n és 
K 1 o b u c s á r Győző altábornagyok veze­
tésével a helyőrség tisztikara, polgári rész­
ről a város képviseletében a polgármester 
betegsége miatt Salamon Antal tanácsos, 
H a d a d y Endre főkapitány és Fekete 
Nagy Béla tanácsos várták.

Midőn a vonat berobogott a pályaud­
varra, Klobucsár Győző altábornagy intéz­
kedése folytán a honvéd zenekar a H u- 
n y ad y-indulóba fogott. Mikor a zenekar 
elhallgatott, Salamon Antal tanácsos 
lépett elő és üdvözölte az uj ezredet.

— Szívélyesen üdvözlöm Mátyás ki­
rály városában a hatvankettős ezredet — 
igy szólt. Ëp oly őszinte ez üdvözlet, mint 
a mily őszinte szomorúsággal mondottunk 
istenhozzádot az eltávozottaknak. Kolozsvár 
városa mindig tiszteletben tartotta azokat, 
kik a haza védelmére vannak hivatva, ér­
dekűkben tetemes áldozatoktól sem riadt 
vissza. Beszédét az ezredes és az ezred él­
tetésével fejezte be Salamon tanácsos.

Az üdvözlésre Franz József ezredes 
válaszolt. Magyar nyelven kezdette, de né­
metbe csapott át és igy is fejezte be. Ké­
sőbb beszélgetés közben sajnálatát fejezte 
ki, hogy nem válaszolhatott tisztán magyar 
nyelven, de azért nem tette, mert egyelőre 
még csak küzd a nyelv nehézségeivel.

— Három hónap alatt olyan folyéko­
nyan fog beszélni mint mi, biztatta Sala­
mon tanácsos, de a további diskurzusra 
már nem volt ideje, mert berobogott a má­
sodik külön vonat is.

A honvéd zenekar Gőre nótákkal üd­
vözölte a legénységet s megkezdődött az el­
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helyezkedés abban a nagyszögben, melyet 
az ezrednek már tegnapelőtt ideérkezett 
zászlóalja alkotott az állomás előtti téren.

Már 11 óra elmnlt, midőn megkezdő­
dött a bevonulás. A Ferencz József utón a 
Wesselényi Miklós utcán, a Mátyás-téren’és 
a Deák Ferenc utcán át vonult be az ezred 
a Hunyady-térre. Különösen a Mátyás-téren 
akadt sok nézője a délceg fiuknak, kik bi­
zony porosak voltak, fáradtak voltak, de 
azért ragyogott az arcuk, nem a hiúságtól, 
hogy nézik őket, nem is azért, hogy kacé­
ron hintette rájuk sugarait a nap hanem 
mert olyas valamit hallottak, mii nem hal­
lottak régen, ami Bécsből a honnan ők 
jöttek, örök időkre ki van tiltva: — a 
Rákóczi indulót játszotta nékik a honvéd - 
zenekar.

- Tisztelettel kérjük előfizetőin­
ket, hogy az előfizetés megújítása 
iránt lehetőleg gyorsan intézkedje­
nek, hogy a lap küldése fönnakadást 
ne szenvedjen.

— (Április tizenegyedike.) Tehát 
holnap: nemzeti ünnepre virrad az ország. 
A nemzet ugyan száját tátja és úgy gon­
dolkodik, hogy mérthogy ő mit se tud e 
napról, de a törvény azért törvény, hogy, 
ha tetszik, az esztendő bármely napjára rá­
kiálthassa:

— Ez lesz a nemzet ünnepe!
Mert mit neki március tizenölödikel 

Mit néki október hatodikai Mit néki mind­
azok a dátumok, miket tényleg a n e m- 
z e t vésett a szivébe és emlékezetébe. Ö, 
kimondta, hogy április 11. a nemzet ün­
nepe és punktum.

Ezek konstatálása után regisztráljuk a 
hírt, hogy holnap délelőtt 1] órakor, a fő­
téri róm. kath. templomban ünnepélyes 
isteni tisztelet lesz, melyen a misét Biró 
Béla, ap'tplébános szolgáltatja.

— (A közigazgatási bizottság 
ülése.) E hó 11-ikén, a törvényesen előirt 
nemzeti ünnep napján kellett volna a város 
közigazgatási bizottságának rendes havi ülé­
sét megtartania. Ez „ünnep" miau azonban 
az ülés elmarad és április 14-ikén csütör­
tökön délután fél 4 órakor tartja meg a 
bizottság összejövetelét,

— (Az ipartestület közgyűlése.) 
A kolozsvári ipartestület e hó 24 ikén rend­
kívüli közgyűlést tart, melyen a költség­
előirányzatra vonatkozó rendes közgyűlési 
határozatot megsemmisítő hatósági végzés 
s a rendes közgyűlés napirendjéről elma­
radt tárgyak kerülnek tárgyalásra. Ha pedig 
az e hó 24-iki közgyűlés nem volna hatá­
rozatképes, úgy a gyűlést május 1-én tarlja 
meg az ipartestület.

— (Széchenyi ünnepély.) A ko­
lozsvári kereskedők és kereskedő ifjak tár­
sulata tegnap este a New-York szálló eme­
leti termében hazafias ünnepélyt tartott. Az 
ünnepélyre igen sokan jöttek össze, úgy hogy 
a terem szűknek bizonyult a nagyszámú 
közönség befogadására. A műsor első száma 
a dalárdának nagy gyakorlottságra mutató 
éneke volt, mely után dr. Haller Károly 
diszelnök üdvözölte a megjelenteket és tar­
totta meg hatásos megnyitó beszédéi. Ez­
után az ünnepi beszéd következett. Dr. Kos- 
sutány Ignác egyetemi tanár volt az ünnepi 
sz-’nok. Hatalmas gondolatokkal, eszmékkel 
gazdag beszéd volt a Kossutány beszéde. 
Gyönyörűen beszélt Széchenyi Istvánról és 
az ő nagy eszméinek ápolására hívta fel a 
közönséget. A beszéd végeztével felzugott 
taps és éljenzés csillapultával Haraszthy 
Jenő egyleti alelnök mondott köszönetét 
Knssutányinak és Haller Károlynak s ezzel 
a daláida éneke után az ünnepély végétért.

— (A diákasztal házi-estélye.) A 
kolozsvári egyetemi diákasztal, melynek 
Deák Ferene-utcai otthona iránt a nagykö­
zönség oly indokolt és meleg érdeklődéssel 
viseltetik, legközelebb második házi-estélyét 
rendezi már ez idén. A házi-estély,— mely­
nek napja még nincs meghatározva, — a 
diákasztal helyiségeiben lesz. Ezúttal két 
fogásos vacsorát tálalnak az ifjúság elé, az­
tán pedig az elmaradhatatlan tánc kö­
vetkezik.

—• (Avatás.) Néhai Dávid Antal 
fiát, Pákei D áv id Lajosi, tegnap avatták a 
kolozsvári egyetemen — summa cum laude 
— a matematikai és természeltani tudo­
mányok doktorává.

— (AzElnke választmányi ülése.) 
Az E. M. K. E. igazgató választmánya e 
hó 12-én, hétfőn délután 3 órakor a város 
házán, havi rendes ülését tartja. Az ülésre 
a választott és alapitó választmányi tagok 
tisztelettel meghivatnak.

— (Szent Antal felolvasó estély.) 
A legközelebbi Szent Antal felolvasó estély 
f. hó 14-én csütörtökön este 6 órakor fog 
megtartatni a róm. kath. főgimnázium dísz­
termében. Felolvas ezúttal Heinrich Józsa a 
tanitónőképezde igazgatónője „A bajok bé ■ 
kés eltűrése" cimü tárgyról. Ezen felolvasó 
est részletes műsorát később fogjuk kö­
zölni.

— (Felolvasás az önképzőkö 
rökről.) Dr. Gidófalvy István kir. közjegyző 
a kolozsvári ev. ref. theologia dísztermében, 
ápriüs 17-én d. e. 11 órakor az önképző­
körökről, a ma fennálló önképzőkörök 
csődje, uj élelrekeltésük és az élettel össz­
hangba hozásukról tart felolvasást. Felolvasó 
örömmel veszi az érdemleges hozzászólást. 
A felolvasásra szívesen látják az összes tan­
férfiakat és tanhölgyeke', valamint azokat 
a szülőket, kik gyermekeik sorsa iránt ér­
deklődnek. Mindazok tehát, a kik meghívót 
kaptak, az ügy iránt érdeklődőket a felol­
vasásra meghívhatják.

—- (Az Eke választmányi ülése.) 
Az Erdélyi Kárpát-Egylet tegnap délután 
tartolta rendes havi választmányi ülését az 
egyetemi ásványtani intézet egyik termé­
ben. Az ülésen báró Feilitzsch Artur 
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elnökölt. Először a miniszteri leiratokat 
vették tudomásul, azután Kovács Miklós 
titkár jelentette, hogy az erdélyrészi für­
dőktől nagy mennyiségű prospektust kért 
az iroda és bárkinek, ki ezért az irodához 
fordul, készségesen bocsát rendelkezésére a 
prospektusokból.... Hau Károly Révről le­
velet intézett az egyletnek, melyben a révi 
cseppkőbarlang pusztítására hívja fel az Eke 
figyelmét. Titkár ezzel kapcsolatban jelenti, 
bogy a cseppkőbarlang épségének megóvá­
sára a szükséges lépéseket megtették és 
gróf Zichy odönt a barlang tulajdonosát 
is megkeresték, hogy a barlang jókarban 
tartásáról gondoskodjék. Ezután Hermán 
Antal hármas indítványt terjeszt elő. Indít­
ványozza először: az egyesület Csikvárme­
gyében saját múzeuma számára rendezzen 
néprajzi yüjtést; másodszor: az idei ren­
des évi közgyűlést a székelyföldön tartsák 
meg; harmadszor: Csikvármegyét turisztikai 
szempontból ne hanyagolják el. Az indít­
ványt az elnök javaslatára kiadták a tiszti­
karnak, hogy a jövő választmányi ülésre 
tárgyalásra készítsék elő. Ezzel az ülés 
véget ért.

— (Betegh Ferenc kitelepítése.) 
Torda-Aranyosvármegyének nem is olyan 
régen egyik legnagyobb birtokosa, egy régi 
ősnemes magyar család sarja, ki a várme­
gyei ellenzéknek is évtiz. dekm át hatalmas 
vezérférfia volt, most már teljesen vagyon 
nélkül áll. A gyéres-szt-királyi nagykiterje- 
désü birtok dobra került s árverezés utján 
uj gazdát cserélt. E hó 5. és 6-án aztán 
— mint tudósítónk jelenti — az öreg föl­
des urat kitelepítették az ősi kúriából. So­
kat beszéltek annak idején e birtok elárve­
rezésének előzményeiről s az öreg ur maga 
is fölpanaszolta azt nem egy röpirt tban 
ország-világ előtt ; de — úgy látszik — 
eredmény nélkül.

— (Rendőri hirek.) A főkapitány 
hivatulvizsyálása. Hadady E'idre főkapitány 
tegnap megvizsgálta a kerületi kapitánysá­
gokat és azokat a hivatalos jelentés szerint, 
rendben találta. Verekedés. Egy Lovag-utcai 
mulatóban az éj folyamán nagy verekedés 
volt. Kiss György István, Fekete Ferenc ci­
pészsegédek, Lészai László mészáros és Pa­
taki Dezső aszfaltozó voltak a verekedők 
kik közül Lészai László, Pataki Dezső és 
Fekete Ferenc szenvedtek súlyosabb sérülé­
seket. Kéménytüz. Tegnap este fél 7 órakor 
Szeszák Ferenc Malom utcai kocsigyártó 
leiepén kéménytüz ütött ki. A tüzet, még 
mielőtt nagyobb baj lett volna, a kivonult 
tűzoltók eloltották.

— (A Kúria és az ex-lex.) Ifjabb 
Kubik József huszonegy éves napszámost, 
a ki védkötelezettségének elkerülése végett, 
hamis útlevéllel Amerika felé indult és akit 
Oderbergben elfogtak, az alsó fokú bíróságok 
véderő ellen elkövetett vétség miatt hat 
heti fogházra ítéltek el. A Kúria most a 
semmiségi panaszt elutasította és ennek in­
dokául többek között a következőket hozta 
fel. A védelem részéről a törvényen kívüli 
állapotra való hivatkozás sem vehető figye­
lembe, mert a védkötelezettség hatályában 
folytonosan fennálló oly alaptörvény követ­
kezménye, a melynek érvényét a csak tény­
leges sorozást akadályozó ex-lex állapot 
nem érinti.

— (Negyvenéves íelkészi jubi­
leum.) Szentkatolnai Bakk Endre vízaknai 
főesperes plébános, a Ferenc József-rend 
lovagja, az 1848—49-es budapesti honvéd­
egyesület tiszteletbeli tagja, kettős jubile­
umot ünnepel a közeljövőben: Negyven éve, 
hogy lelkészkedik s e negyven évből har­
mincat töltött Vízaknán, hol híveinek tisz­
telete, becsülése, szeretete környezi, de min­
den más felekezet és társadalmi osztály is 
csak örömmel említi a derék magyar pap 
nevét, a ki egész családi vagyonát a jóté­
konyságnak szentelte. Mint értesülünk, úgy 
a vízaknai, mint a szomszéd nagyszebeni 
magyarság ünnepelni készül jubileuma al­
kalmából a derék főespeiest.

— (Istóczy jelentkezik.) Régtől 
hallgat az öreg mormogó, az ős antisze­
mita. Nem csak nevét nem hallottuk már, 
de írását se láttuk. Most újra zörgött a 
kis idők nagy embere. Jelenti, hogy negyed­
százados képviselősége alatt tartott beszéd­
jeit nyomatja ki és adja nyilvánosságra. A 
jelentésben meglehetős elbizakodottsággal 
mondja el, hogy aki a mult század törté­
netét megírja, számolnia kell az ő műkö­
désével és eredményeivel. Istóczy Győző 
munkájának nagy lesz a kelendősége, mert 
ilyen fejezetek pompáznak benne: A Zsidó­
állam visszaállítása Palesztinában. Tisza 
Eszlár stb. Az ilyen szelíd Írásokért pedig 
mindig adtak pénzt az emberek.

— (A bor tolvaja.) Nagy lelemé­
nyességgel lopkodta Parcsetics Géza mo­
nostori úti füszerkereskedőnek boros pin­
céjét egy házi tolvaj. Természetes, hogy a 
derék ur főleg, sőt kizárólagosan a legdrá­
gább borokra vetette rá a szemét. A ke­
reskedő sehogyse jött rá, ki hát a tolvaj, 
de arra esküt mert volna tenni, hogy csakis 
házi alak lehet a borok réme. És Parcse­
tics még leleményesebb csínyen törte a 
fejét. A boros üvegek körül rakott mohát 
kék festékkel meglocsolta s aztán, a mikor 
tegnap újra három üveg finom vörös bor 
eltűntét konstatálta, az épen elébe toppanó 
Varga Károly nevű inasának kezet adott. 
A kölyök meghatottan ragadta meg az elő 
zékeny, drága, főnöki kezet, mely el sem 
engedte az övét mindaddig, mig meg nem 
győződött arról, hogy Varga ur közén lát­
ható nyomai vannak ama bizonyos kék 
festéknek. 0 tehát a tolvaj! Megijedt a 
gyerek és bevallotta a bűnét. De nyomban 
előrukkolt enyhítő körülményeivel is. A 
bort ugyanis Neki vitte, egy barna hajú, 
kék szemű kis leánynak, ki borok nél' ül 
sehogy sem akarta viszoutszeretni az inast.

Borral: igen. Már most úgy a tolvaj, mint 
a kisasszony ellen följelentést intézett Par­
csetics a rendőrségnél.

— (Rablőgyilkossági kísérlet.) 
Liska Lajos munka nélküli Kőmüvessegéd- 
nek a vasúti nagy hídnál levő térségen el­
követelt rablógyilkossági kísérletéről irtunk 
a napokban. A rablógyilkossági kísérlet ál­
dozatának Rusz Illának sérülései nagyok, 
de azért hihetőleg nemsokára fölépül be­
tegségéből. A notórius merénylőt pedig is­
mételt kihallgatás alá fogta a rendőrség, de 
Liska erősen tagad s miután Rusz Ilia 
szemtanukra nem tud hivatkozni, a rend­
őrség kénytelen volt tegnap kellő bizonyí­
tékok híján szabadlábra helyezni Liskát. 
Rusz Ilia azonban nem vonta vissza pa­
naszát s igy az ügyészség súlyos testisértés 
és rablás címén mégis folyamatba léptette 
Liska ellen a büntető eljárást.

— (az elegáns foglalkozásnél­
küli.) Ebből a fajtából épen elég akad a 
nap alatt s ennek a fajtának egy mesésen 
elegáns tagja, V i n c z e Ferenc, tegnap 
lépett kifogástalan, vivöri mozdulattal a 
kolozsvári törvénysz k elé. A díszes múltú 
ficsur ezúttal egy ablakon át történt bemá- 
szásáért került a vádlottak padjára. Az 
ablak mögött egy pár szép topán várt reá 
s ő ügyes kézzel magához ragadta a vado­
natúj holmit. A törvényszék másfélesztendei 
börtönre Ítélte Vincze urat s a jogerős 
ítélet alapján annál is inkább jót fog hü- 
sülni ő a börtönben, mert az Ítéletben a 
vivőt is készséggel megnyugodott.

— (Sztrájkok a fővárosban.) A fő­
városból alábbi sztrájkhireket közli tudósí­
tónk: Thék Endre kézmüvészeti faárugyárá- 
ban e hó ötödiké óta szünetel a munka. A 
gyár összes munkásai — mintegy három­
százötvenen — mult szombaton memoran­
dumot nyújtottak át a gyár tulajdonosának, 
amelylyel helyzetük javítását célozzák. Húsz 
százalék béremelést kilenc órai munkaidőt 
és a munkásoknak az asztalossegédek szak- 
egyesülete utján való elhelyezését követelik. 
A munkások nem várták be a választ, ha- 
zem kedden kimondották a sztrájkot. Ma 
lesz a gyár irodájában az első békéltető 
tárgyalás, amelyen a gyár részéről a tulaj­
donos, a munkások részéről mühelyenkint 
két segéd, a hatóság részéről pedig a nyol­
cadik kerületi elöljáró és a kerületi ipar­
felügyelő vesz részt, á munkások, a kik 
bőven vannak pénzzel ellátva — az összes 
asztalosmmikások heti bérüknek öt száza­
lékát fizetik a sztrájkolók pénztárába se­
gélyképen - el vannak szánva, hogy mind­
addig harcolnak, mig összes követeléseiket 
ki nem elégítik. Sztrájktanyájuk a gólya­
utcai Gólya-vendéglőben van. — A cukrász 
segédek bérharca. Budapest összes cukrász- 
műhelyében alkalmazott segédek a mai nap 
folyamán sztrájkba lépnek. Követeléseik is­
meretesek. Minthogy már évek óta készül­
nek a bérmozgalomra, annyi pénzük van, 
hogy beláthatatlan időkig elhuzódhatik a 
harc, hacsak a mesterek nem teljesitik a 
követeléseiket. Tegnap este voit a kerepesi- 
uti Adria-szálló télikertjében a munkások 
nagygyűlése s onnan fogják ultimátumokat 
a mesterekkel közölni. A cukrászok közül 
eddig még senki sem irta alá a követelése­
ket tartalmazó nyilatkozatokat, s minthogy 
lehetetleneknek minősitik a kívánságokat, 
inkább becsukják a boltjaikat addig, mig a 
sztrájknak vége nem lesz. — A lakatosse­
gédek sztrájkja. A hosszú idő óta húzódó 
lakatossztrájk még mindig változatlanul 
folyik. A munkások minden jóakarata meg­
törik a mesterek makacs ellenállásán. A 
munkások azonban nem engednek. Napról- 
napra érkezik segély. Németországból a szer­
vezett lakatossegédek egyesülete tízezer már­
kát juttatott a budapesti bajtársaknak azzal, 
hogy csak tartsanak ki, ha ez a pénz el­
fogy, újra küldenek. Isten tudja, menynyi 
ideig maradnak még a műhelyek üresen.

—- (Halálos baleset a fővárosban.) 
A közvágóhidi villamos remiseben halálos 
kimenetelű baleset történt tegnap reggel, 
Gonda István, a közúti villamos vaspálya 
szolgálatában álló napszámos, szokott mun­
káját végezte tegnap reggel a remiseben. 
Közben gondtalanul járkált a tolatás alatt 
levő villamos kocsik között. Azzal a gond­
talansággal, amelylyel a vasutak és villa­
mos alkalmazottak szoktak viselkedni a fêl­
és leszállásnál a gépek és kocsik tolatása 
alkalmával. Mintha azt hinnék, hogy az ál­
talánosan közkeletű szó: mindnyájunkat ér­
het baleset — őket éppen nem érintené. 
Nos hát ennek a gondatlanságnak és elbi­
zakodottságnak köszönhette Gonda István 
szerencsétlenségét. Tudniillik elcsúszott a 
síneken és két villamos kocsi közé került, 
amelyek a pár pillanatig sikoltozó embert 
egészen összeroncsolták. A remise személy­
zete azonnal a szerencsétlenség színhelyére 
rohant és a vergődő szerencsétlen embert 
kivonszolták a kocsik közül, mások pedig 
a mentőket csengették fel. A mentőkocsi 
rövid idő alatt meg is érkezett, de már 
nem segíthetett a napszámoson. Gondát 
beszállitatták a törvényszéki bonctani in­
tézetbe, a rendőrség pedig az iránt indított 
vizsgálatot, hogy vájjon terhel-e valakit fe­
lelősség a szerencsétlenség előidézésében, 
vagy pedig teljesen a Gonda vigyázatlansá­
gának volte az a következménye?

IRODALOM
(:) Kakas Márton. A húsvéti szám 

szenzációs képei és ötletes apróságai után, a 
melyekkel önmagának szerzett konkurrenciát a 
„Kakas Márton®, méltó kiváncsisággal várhatta 
mindenki a legújabb számot. S aki még oly 
sokat várt is, nem fog csalódni. A két külső 
rajz ebben a számban is Linek Lajos színei­
ből és humorától csillog. A belső oldalak képei 
közül Jeney Jenő és Éder Gyula aktuális raj­
zai mulatságos voltuk mellett az igazságnak 
legyőzhetetlen erejével hatnak. Bér Dezső egy 
kacagtatóan elmés tréfát, Ház Miklós pedig egy 
pompás utcai jelenetet rajzolt meg finom mű­

vészettel. A nagy képek mellett is föltűnik 
Edev Gyulának három apró rajza, a mely egy 
elmés apróságot illusztrál a legkiválóbb karika- 
turisták humorával és jellemző képességével. 
Az irodalmi részben szóhoz jutottak a „Kakas 
Márton® összes alakjai, köztük a legnépszerűbb: 
Göre Gábor bíró ur is.

A Kakas Márton előfizetési ára negyed­
évre három korona. Egyes száma 30 fillér, 
kapható minden ujságelárusitónál.

HBMZETí SZÍNHÁZ.
Kolozsvár, vasárnap, ápr. 10-én: 

Délután £ órakor leszállított helyárakkal:

Népszínmű dalokkal 3 felvonásban.

Este 7 órakor rendes helyárakkal:

Operetté 3 felvonásban.

Kezdete 7-kor, vége fél 10 kor.

Holnap, hétfőn, április 11-én:
sSURSUM C0RDA.«

SZÍNHÁZ.
Heti műsor :

Vasárnap délután : A cigány.
„ este: Sherry, (b. 178. sz.) 

Hétfő: Sursum corda, (b. 179.) 
Kedd: A drótos tót. (b. 180.) 
Szerda: Sherry, (b. 181.) 
Csütörtök: A denevér, (b. 182.) 
Péntek: A miniszter előszobájában. 

Kénytelen házasság. Barátságból, (b. 183.) 
Szombat: III. Rikárd. (b. 184.) 
Vasárnap d. u.: Lotti ezredesei.

„ este: Csikós, (b. 185.)

* Coulisset ur. A Blum és Toebé 
cég remekbe készült bohózata. Egy alak 
ügyetlensége, mely számtalan rettegett és 
kacagtató helyzetet teremt, egy gyönge, 
kicsi szál, mely pokoli huncutsággal ka­
szálja össze a cselekményeket, három hosszú 
felvonáson keresztül. A Coulisset ur abból 
a félmult időből való, a mikor a bohózat- 
iró-vállalalok nem merítették még ki telje­
sen önmagukat s ez a pajkos pár felvonás 
folytonos derültséget és hahotázó kacagást tud 
kelteni, tisztán a darab saját bolondossá­
gával — még itt is, minálunk is.

Még itt is. Mert itt, ismételjük, jófor­
mán egyedül a szövegrész hathatott. Az 
előadás nálunk nagy részében csak ront az 
Írók produktumain. Újból is föl kell pana­
szolnunk a könnyedségnek, ötletes simaság­
nak a hiányát, a mi nélkülözhetetlen és leg­
első kelléke az e fajta színdaraboknak. Per­
dülnie kell egy-egy ilyen bohózatnak s két 
óra alatt az utolsó felvonás végének is el 
kell jönnie. E helyett színpadunkon — ahol 
a drámákból tréfát csinálnak — vaskos nehéz­
séggel és súlyos, tragédiái lépésekkel haladnak 
át a lenge bohózati utakon és örülünk, 
hogy ha esti hét órától kezdve tízig, nagy- 
nehezen lerobotoltuk az előadást.

Igaz az is, hogy nagy baj a vidéken: 
a pusztán két három próbából álló előké­
szület. így, összevágó, betanult előadásról 
szó sem lehet, — még ha akad is a színé­
szek közt egy-egy bohózati talentum.

Nagy Imre például az. Korántsem 
kiforrott komikus még, hangja is nyers és 
darabos egy kissé, eszközei sem teljesen 
újak, de szerencsés arca és alakja egyene­
sen re.’állitják őt a burleszk szerepkörre, 
melyet kellő szorgalommal, talán nem is 
sok idő múltán, szép sikerrel tölthet be 
majd. Ö játszotta a címszerepet és tegnapi 
sikere jelentős vala.

Rosine hálás szerepe Th. Csige 
Böske kezébe jutott. A szép külsejű és 
csodálatosan mély gonddal öltözködő 
színésznő egyről végkép és visszavon- 
hatlanul megfeledkezik : a természetes be­
szédről és játékmodorról. Pedig tudna tán 
igy is játszani, de aligha akar komolyan 
művészi eredményeshez jutni. A komoly 
törekvés hiányát azon is észleljük, hogy a 
számára iegkomolyabbnak előirt jeleneteket 
folytonosan (tegnap is, máskor is,) elneveti 
és Rosine, például tegnap — kacagva 
ájult el.

Szegő Endre dühös tábornoka helyén 
való kis szerep volt. Mészáros Lucien sze­
repében ügyeskedett, Bérezi a komornyik 
pár szavát ötletesen mondotta el. Még 
Kassainak nem egyéniségéhez mért Caston 
grófjáról emlékezzünk megs emeljük ki végül 
Étsy Emilia bájos, finom, szubtilis alakját. 
Kissé tán tulfinom és törékeny is a szoba­
lány-szerepekhez s ezért egyebekben és mi­
nél többször szeretnők őt ezután a szín­
padon látni és hallani. (b.)

* Színházi hirek. Ma délután Szig­
ligeti Ede népszínműve, »A cigány« szerepel 
a műsoron. A szereplők Szentgyörgyi Ist­
ván, Tóvölgyi Margit és Székely Gyula 
lesznek a darabban. — Este Ordomeau és 
Felix operettje, a »Sherry< kerül ismét 
színre, üj szereplők gyanánt Tibor Lóri és 
Harkányi Gize la lépnek föl ezúttal. — 
Holnap, hétfőn Bosnyák Zoltán hatásos 
drámáj t a >Sursum corda-t játsza újból a 
drámai személyzet.

Táviratok
Városi tisztviselők mozgalma.

Budapest, április 9.
Esztergomból jelentik, hogy az 

ottani városi tanács az összes hazai 
rendezett tanácsú és törvényható­
sági joggal felruházott városok ta­
nácsaihoz emlékiratot intézett azon 
célból, hogy a törvényhozás figyel­
mét együttesen hívják fel a városi 
tisztviselők helyzetének tarthatlan 
voltára. A memorandum főképen 
azt hangsúlyozza, hogy bárha a 
városi tisztviselők a vármegyék 
tisztviselőivel törvény szerinti mi- 
nősités alapján egyenlők, mégis a 
községi alkalmazottal esnek egyenlő 
elbánás alá. A memorandum a fi­
zetések alacsony voltát is sérel­
mesnek találja és gyökeres orvos­
lást követel.

Gróf Károlyi Tibor temetése.
Budapest, április 9.

Gróf Károlyi Tibort, a fő­
rendiház egykori elnökét ma te­
mették el Mócsán. A temetésen 
gróf Tisza István miniszterelnök 
is résztvett családjával. A ravatalt 
64 koszorú borította.

Izabella királyné meghalt.
Budapest, ápril. 9.

Párisból jelentik, hogy ott ma 
Izabella özvegy spanyol királyné 
84 éves korában elhunyt. A meg­
boldogult anyja volt a spanyol ré 
gens királynénak s nagyanyja Spa­
nyolország jelenlegi uralkodójának 
Alfonznak.

Tél a tavaszban.
Brassó, április 9.

Itt ma nagy hideg volt és ha­
vazott. A hőmérséklet -fagyponton 
alól van.

Az orosz—japán háború.
— Legújabb hirek. —

Budapest, ápril 9.
Japánok felvonulása.

A Newyork Herald jelentése szerint 
Andzsuban máig 25,000 ember van kon­
centrálva: 10,000 van Pingjangban és 5000 
ember most indul Csemulpóból, hogy a fő­
hadtesthez csatlakozzék. Április hó elején 
harminc szállitóhajó volt Tsingsi táján és 
kilenc szállitóhajó vesztegel Chenamó sziget 
mellett.

Japánok Belgrádban.
Budapest, április 9.

Tegnap japánok érkeztek Belgrádba és 
érintkezésbe léptek néhány komitációval, a 
kik a szerb népet iparkodtak háborúra han­
golni. Szerbia és a balkán egyébként is el 
van árasztva japán kémekkel. A kormány 
szigorúan intézkedett, hogy a japánok min­
den lépését ellenőrizzék.

Ideérkezett hir szerint a Bécsben, 
Grácban és Berlinben tanuló egyetemi hall­
gatók valamennyien a Prágai cseh egye­
temre iratkoztak be, nevezett egyetemek 
orosz ellenes hangulata miatt.

Budapesti gabona-tőzsde.
Jegyeztetnek :
Buza ápr. ...............

» okt.....................
Zab „ ........................
Rozs „ ........................
Tengeri máj......................

805-805 
809—810 
529-529 
810—604
638-540

REGÉNY.
Japán regék. &

Fordította: Szabó Károly.

Ken-gaku és Kiyo Hime.
A boncok ez a mintaképe eredeti szövegük 

ben olvasta a szent iratot, kívülről tud itt sok 
sutrát, névszerint ismert minden buddhista 
szentet és.az ima helyes igéi: Namu Amid 
Butsu! (»Üdv neked, örök dicsőségedben 
Buddha !«) sohasem némultak el ajkain. 
Ken-gaku évenként elzarándokolt felekeze- 
tének machi-i kolostorába, Kumanoba. Ott 
állt már akkor Kvan-non harminchárom 
kegy kápolnájának elseje.

A kegyhelyröl visszatérőben, Ken-gaku 
be szokott térni éjszakára Masago falunak 
bitójához, a kinek fogadója volt. Ilyenkor 
nem feledkezett meg gazdájának kis lányá­
ról Kiyo Híméről («szűz hercegnő») sem, aki 
nagyon bájos egy gyermek volt, s a kinek ő 
hozott egy-egy megszentelt olvasót, amu 
letett, vagy olyan csodatevő ketsu miyakut, 
a mit csak a nachi-i apáttól lehet kapni. A 
kis lány mindig örvendő várakozással fo­
gadta s a barát szívesen elmulatott az ő 
gyermekes, együgyü fecsegésén. Az sürgölő­

dött körülötte, hozott neki teát s ha a fá­
radt zarándok leült, elébe térdelt a rizs­
gyékényre és megtöltötte csészéjét.

Hanem mikor egyszer, egy évi távol­
iét után, megint benézett, már nem gyer­
meket talált ott. Egy piruló hajadon állt 
előtte, a fakadó bimbónak igéző vará­
zsával.

Ö is más volt most; a lányka már 
nem a szent barátot látta benne: a férfi 
nyilvánult meg bontakozó lelkivilágának.

Mindketten elfordultak, mintegy meg- 
vakitva e talányos bübájtól, hogy aztán is­
mét egymáshoz közeledjenek, egymást vágyva 
kerüljék, egymást tétovázva megtalálják. A 
kezdetben meglepetve, szégyenlősen lesütött 
szempillák csakhamar leleplezték a sóvár 
szemek szenvedélyes vágyát. A viszontlátás 
e futólagos percében magukra és egymásra 
ismertek.

Csakhogy mig a szerzetes, fogadal­
mára gondolva, fölvett a a harcot e bűnös 
szerelem ellen és menekült a veszélytől, 
Kiyo Hime, a gyermekkor szűzi álmából 
felébredve, tüstént féktelen, szenvedélyes 
asszonynyá változott át, meglanúlt forrón 
szeretni és halálosan gyűlölni. A megvetett, 
visszataszított nő akart győzni.

Magányos cellájában, a templomban, 
ima és önsanyargatás közben, meg-megje- 
lent Ken-gakunak a csábos kép, melyet 
hasztalan iparkodott elűzni. Védelemért és 
segélyért esdekelt az istennőhöz, könny­
árban, vérző tagokkal feküdt frigyszekrénye 
előtt, de úgy tetszett neki, mintha Kvan- 
nonnak mind a tizenegy arca a Kiyo-Hime 
vonásait venné fel és ezer karját, melynek 
mindegyike egy-egy malasztot nyújt a nyo­
morgó emberiségnek, vágyva nyújtaná ki 
feléje. Elszánta magát, hogy Kvan-nonnak 
mind a harmincegy oltárához elzarándokol, 
hátha a kegyelem és irgalom istennőjének 
valamelyik csodatevő képe neki is meghozza 
a kegyelmet és irgalmat.

így jutott el Kiyotóba, ahol az istennő 
maga választotta ki szentélyének helyét, 
hogy imádkozzék és lemossa bűneit Kiyo- 
midzu («tiszta viz<) templomában. Itt fe­
küdt Ken-gaku naphosszat, buzgón könyö­
rögve lelki gyötrelmének váltságáért.

Mellette egy elburkolt alak térdelt, 
fehér zarándokruhában, sírva és kezét lör- 
delve, fájdalmas jajszóval híva Kuvan-nont 
segítségül. Kiyo Hime volt e zarándok, mert 
a Kiyo-midzui kegyes anya a szerelemnek 
és családi boldogságnak is az istennője. 
Mikor a leány a mellette imádkozót felis­
merte, azt hitte, hogy kérését meghallgatták; 
fölhajtotta fátylát és örvendő tekintete ta­
lálkozott Ken-gakunak ájtatosan égre emelt 
szemeivel. Gyöngéden nyúlt keze után, me­
lyet ez pillanatnyi meglepetésében nem vont 
vissza. De az érintésre megrázkódott, egész 
teste lázba jött; felnézett szabadulásért 
Kuvan-nonhoz, hanem most az istennő ti­
zenegy arca nem a csábitó sóvár vonásait 
tükrözte, nem vágyón tárta feléje ezer kar­
ját: haragtól égett, elutasítón fenyegető 
volt ábrázata, kezében szikrázott a gyémánt 
buzogány (vagra), melylyel a hitehagyókat 
s az egyház ellenségeit zúzza szét és intő- 
lég mutatta a kötelet, melylyel a bűnöst 
bilincsbe veri. A barát irtózva menekült, 
Kiyo-Hime bosszút esküdve rohant el.

Most már nem az engesztelő istenek­
nek áldozott, akik a sanyargatott fcldfiát 
rokonszenvvel és irgalommal karolják fel: 
a romboló hatalmakat, melyek pusztulást, 
megsemmisülést hoznak, hívta segítségül, 
Fudo Sont, a „rettenetest", akit ott Akoha- 
rának, „mozdulatlanénak hívnak, Sivát, „a 
halál könyörtelen istenét1', aki az indusok 
hite szerint félelmes fönségben, lángoktól 
övezve trónol, aki jobbjával kardot húz, 
hogy a gonoszokat megbüntesse és az em­
bereket engedelmességre szorítsa, baljában 
meg a hurkot tartja, melylyel a bűnösöket 
megkötözi. Hozzá esdekelt szilaj könnyek 
imák, átkok között, hogy az isten változ­
tassa meg s fordítsa feléje kedvesének szi­
vét, vagy pedig rontsa meg, semmisítse 
meg.

És áldozatának keresésére indult. Meg- 
akarla kisérteni az ushitoki-mairi csalhatat­
lan varázsának erejét. A reggel második 
órájában, a bika órájában (ushi-toki) elment 
Kompira isten berkébe. Bő, fehér ruhába 
öltözött, meztelen lábait magas fatalpas 
szandál védte, haját kibontotta, fejére egy 
felforditott agyag háromlábat erősített, ami­
lyenre a teásedényt teszik a szenes fazékban, 
mindahárom lábra egy-egy égő viaszgyer­
tyát tűzött. Balkezében egy szalmabábol, 
jobb kezében kalapácsot vitt. Fogai közt 
szegeket tartott.

(Folytatása köv.)

Felelős szerkesztő
HERCZEG JENŐ.

Lap tulajdonos:
GOMBOS FERENCZ

N YILTTÉR.

Olcsó tisztviselő kölcsönt
kaphatnak állami és közigazgatási tisztviselők, ka­
tonatisztek, hivatalnokok és nyugdíjasok 2—15 évre 
legtöbb esetben kezes nélkül. Minden 10O0 korona 
kölcsön után tőke és kamatban havonta czirka 9 
kor. fizetendő. Megkereséseknél közlendő : állás, évi 
törzsfizetés, szolgálati, születési idő és mennyi ösz- 

szegü a mai napig a kiérdemelt nyugdijigény.
Elöleges kiadás nem szükséges! 
Úgyszintén olcsó kamatú törlesztéses Jelzálog kölcsö­
nök gyorsan átkonvertáltatnak. Minden irányban 

a legnagyobb diszkréczió biztosittatik.
— Válaszra bélyeg melléklendő. ===== 

Országos földhitel- és személykölcsön 
intézet,

Kolozsvár, Király-utca 16.
Értekezni lehet d. u. 3—5 óráig. 2344 is—°
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ALEIGJOaB

GYÁRTMÁNY
' NAPt GYÁRTÁS:
360000 doboz

TEMESVÁRI GYÁRTMÁNY 
5% AZ EM KE JAVÁRA

A kisbirtokosok által
sajátkezüleg, a legnagyobb gonddal, angolnyelves és rafiás 
eljárással készített, kitűnő minőségű, vagyonilag szavatolt 
fajtiszta, I-sőrendü, miniszteri szokványrendeletnek minden 

tekintetben megfelelő

szőlöiugasnak is kiválóan alkalmas

Építési 
vállalkozók 
figyelmébe !

40 kocsirakomány 7 kg. nehéz acélsín 
a hozzávaló apró anyagokkal, úgymint: hevederek­
kel, csavarokkal és sinszögekkel, — továbbá 

60 darab szilárd szekvénykocsi, 
600 mm. nyomtáv, — 2 köbm. űrtartalommal 
kőszállitásra, mozdony-üzem részére, fékkel 
és fék nélkül, 2 darab 600 mm. nyomtávú, 

30 lóerejü, 3 tengelyű gőzmozdony, 
50 darab teknős billenő-kocsi, 
600 mm. nyomtáv 3/4 köbméter űrtartalommal, 

fékkel és fék nélkül.

1 drb. nyitott személyszállító-kocsi
6 üléssel, 600 mm. nyomtáv. 3195 1—1 

Mind használt, de jó állapotban, 

olcsón eladó!
Kérdezősködések „D. R. 500“ jelige alatt 

BLOCKNER I. hirdető iroda czimére 
Budapest, IV., Sütő-utca 6. intézendők.

csemege és borjaja szölőoltások a tapasztalatok 
során fajtisztának, a legjobbaknak cs legmegbiz- 
hatóbbaknak bizonyultak! — Minden nagyhangon 
hirdető, gyárilag füllesztett, reclamirozott, elóhajtásos oltást 
messze felülmulnaki — Chasselás, muskotály és más leg­

kiválóbb csemegefajokból összeválogatott

I-sőrendü lugas-gyűjtemény ára:
(melyeknek megeredéseért és jóságáért felelősség vállaltatik)

fi hires és közkeöveltségnek örvendő
—- K-IMFERI .

Répáit savanyúvá 
mindig friss töltésben kapható minden fűszer-^ 
= kereskedésben és vendéglőben

Kizárólagos főraktár Kolozsvárt: m

Veress Károly Dézma-uka 1. (Telefon 466 )

A fizetek annak, ki a Bartilla fogvizénekJyll IlLOT használata mellett, üvegje 35 kr., valaha J ismét fogfájást kap vagy szája bűzlik. —
Csomagolásért külön 10 kr.) Bartilla-Winkler Ed. Wien, 
lç/L, Sommergasse I. — Kapható minden gyógyszertárban, 
raktár Kolozsvárt : Dr. Czetz Dénes gyógyszerész, Kül- 
monostor-uteza. Csakis »Bartilla-fogviz« kérendő. Hamisí­
tások bejelentése jól jutalmaztatík 2b83 20—52

1. Kis összeállítás 15 drb.................... 5 kor.
2. Nagy összeállítás 30 drb................  10 kor.

a) Borfajok : 
Amerikai ripária portáiig alanyon 
oltott gyökeres, fás és zöld olt­
ványok ára tavaszi szállításra : 
Ezer drb........ 200 k. 
Szűz drb........ 22 k.
Tiz drb...........  2k.50f.

b) Csemegefajok : 
Árak tavaszi szállításra 

értendők:
Ezer drb.......  220—240 k.
Száz drb....... 25- 30 k.
Tiz drb.......... 3- 5 k.

Alapittatott 1875. ------------- Alapittatott 1873.

3178 AJÁNLOM SZABADALMAZOTT 3-16

JÉGHÜTŐIMET

Hazai szőlőfajok! Filloxeramentes!
3002 79—* Szölőkirály. (Delawáre.)
A kötött talajon egyedül használható olyan rend­
kívül korai direettermö, melynek 25—26%-os 
ezukor és szokatlanul nagy szesztartalmu bora 
igen jó, hasonló a szomorodni másláshoz és a 
madérához. Silányabb kerti vagy homoki borok 
feljavítására. Gyengébb évbeli termések házasi- 
tására nem lehet eléggé ajánlani. A delawáre 
franczia szigetről 17 évvel ezelőtt közvetlenül az 
érmellékre portált ezen perenosporának ellent- 
álló szőlőfaj termi manapság hazánkban a legjobb 
és legerősebb bort s méltán nevezhetjük a borok 
királyának. A jövő szőlőszet kincse. Min­
denütt megterem, úgy a homokon, mint a kötött 
agyagos, meszes, köves, palás és nyirkos talajok­
ban. Ezen beoltás nélkül termő, biztosan jól meg- 
forradott, rendkívül (tartós szívós zöldhajtása 1—20 
hideget is kibíró) korán érő esemegefaj, felhozott 
előnyeinél fogva megérdemli hogy kertjeinkben, 
barázdákon, keltések és házaink fala mellett s 
minden egyébre nem használható helyeken mint

szőlő-lugas tenyésztessék !
1OO darabból álló lugas-gyűjtemény csomagolva 

és postán feladva csak 10 korona.

gorkirály! jVuntabor 2 korona. (Delaware!) 
Ripária portails telepek! « Nj2»mennyiségűripária eladás! 
Tisztán kezelt valódi érmelléki jajborok! 
Palaczkokban, úgy mint hordókban, kicsinyben és nagyban 
a legjutányosabban beszerezhető s kívánatra válaszbélyeg 
ellenében bővebb felvilágosítást, vagy 1 korona utánvétel 

mellett mintabort küld:

fiz érmelléki Szőlőszeti és Borászati Szakközlöny
mint Országos Hirdetési Kalauz

SZÉKELY HID = (BIHARMEGYE).

melyek igen takarékos 
jégmedenczével 

vannak felszerelve.
Hentes üzletek, tejelárusítók és 
privát házaknak igen alkalmas. 
Raktáron áll 500 koronától 

400 koronáig.
— Árjegyzék bérmentve. —

SEEMANN J. lakatos, tizedes-mérleg, 
fúvó és jéghütő készítő.

Tégla-eladás!
1. Reménybe K. ur kajántóvólgyi gőztégla és cserépgyárból

cserép-, gép- és kézitégla.
2. Friedman A. és T. urak nádastéri téglagyárból

kézi-tégla.
8...Rákóczi hegy gőztéglagyári készitményü és most 
....■■ frissen (kitünően) kiégetett , :—— 

W gép-tégla
a legkisebb, a legnagyobb mennyiségig - 

azonnali szállításra a

irodánkba Jíonvéö-utca 3. (Telefon 430 ) megrenilelüetóJ 
GRÜNFELD H. JÓZSEF ÉS FIAS 

———— fakereskedő és butorgyáros. ------------  
Aszfalt és elszigetelő lemez, a még 
a készlet tart, olcsón elárusittatik.

Közvetlen látható Írással 
az első betűtől az utolsóig!

10 perez alatt bárki meg
tanul rajta Írni!Legtökéletesebb 

= szerkezet!

Rendkívül könnyen és 
kényelmesen kezelhető!

Mindennemű írásbeli 
czélra alkalmas !

Kívánatra 
referencziák és 
árjegyzék és az 
eredeti gép 
bemutatása !

' Sok 1000 darab már használatban! "W®

lefűzése Magyar általános, tiszta német, angol általános, tiszta angol, fran­
cia, svéd, dán, osztrák általános, lengyel-német, legyel-francia, cseh, 
horvát, spanyol, portugál, olasz, görög, román, orosz, ruthén és chiliai-

Mtoii winy

Sok 
legmagasabb 
kitüntetés. 

Ál lám i 
érmek stb.

legnagyobb írások: block-akta, i Külön gépek • sál kicserélhetők. Könnyen legerősebb 
munkaképesség! j ' átütőerő!
Erdélyrészi vezérképviselö: STRASSER IZIDOR Kolozsvár, Wesselényi M -utca 22.

Képviselők egész Erdélyben kerestetnek !

Az alsófehér  vármegyei

Gazdasági Bank
és takarékpénztár részv.-társ.
Nagy-Enyeden.
=1 I, ---------

Tilt) kôicsôMïet ai M kait. 
Unínhlnnán meHett adott kölcsönei után UuluUlduUU 500 koronán felül 6'/a%~ot számit. 

TôrtaMSi WltMílrt X 
lint állapítja meg. 3139 5—*

Belétek mái GM tizet.

-t— A Nagyszebeni -3—

Földhitelintézet
törlesztéses jelzálog-kölcsönöket ad:

2000 koronától kezdő összegekben, mely köl­
csönök készpénzben fizettetnek ki és 4. 4'/2. 
43/4 és 5% kamatláb éj 1/3)/0 kezelési dij mel­
lett a tőketörlesztéssel együtt félévi részletekben 
visszafizetendők a következő feltételek alatt, még 
pedig minden 1000 korona tőke után fizetendő :

Kiváló szerencse Töröknél
M w 1 1 líra t S s®. >

kedvez főárudánknak a szerencse. Rövid idő alatt 15 millió kor. nyere­
ménynél többet fizettünk nagyrabecsült vevőinknek; csak a legutóbbi időben is

a legnagyobb € és pedig
a ^0^.000 koronás nagy jutalmat az 57080. számú sorsjegyre,
a 100.000 K. főnyer a 74366. sz. sorsj.-re a 80.000 K. főnyer. a 83061. sz. sorsj.-re
a 100.000 „ az 52528. „ „ a 70.000 „ „ a 81161.
a 100.000 „ „ a 94780. „ a 70.000 „ „ az 5498.
a 90.000 „ „ a 109780. „ a 60 000 „ „ az 51613-
a 90.000 „ „ a 83610. „ a 60.000 „ „ a 76347.
a 90.000 „ „ a 92787. „ a 50.000 ,, ,, a 4036. 55
és ezeken kivül még egyéb sok nagy nyereményt.

Jüvatalos órák: 3. t. 9—12-ig, 9. u. 3—5-ig. i. io évi törlesztésre félévenként  K. 65.04 f. j 
2. 2o évi „ „ .............. K. 41 .75 f.
3- 30 évi „ .............. K. 54.79 f. !

Legkisebb kölcsön 2000 korona, kivételesen 
1000 koronától fogva is.

Ajánljuk ennélfogva, hogy a világ legesélydusabb osztálysorsjátékában vegyen 
részt. — A most következő magy. kir. szabadalmzott 14. osztálysorsjátékban újból

Schéfer András
úri szabó és divat-áru raktára

Kolozsvárt, Mátyás király-tér 8.

Alapittatott 1877. Alapittatott 1877.

—" Ajánlja dúsan felszerelt .

hazai és angol szövetek 
raktárát; ezekből készít mérték 
és legújabb divat szerint Ízlésesen 

mindenféle úri ruhákat!
Raktáron tart nagy választékban férfidivat 
újdonságokat és e szakmába vágó ezik- 
keket, úgymint: fehérneműt, nyakkendőt, 
harisnyát; továbbá kalapok, sapkák, eső­
ernyők, sétapálezák, inggombok, sport- 
czikkek, plaidek, plüseh-takarók, kész 
angol szabású felöltők, mellények és bőr­
kabátok méltányos, szabott árak mellett ! 

-al teller, Mö is helyet 
2975 26—*

B) 286O 42—*
i. 15 évi törlesztésre félévenként ................ K. 48,52 f.
2. 25 évi „ „ .............. K. 56.57 f.
3. 35 évi „ ,. ............ K. 52,05 f.

Legkisebb kölcsön 5000 korona.
C)

i. 30 évi törlesztésre félévenként .............. K. 52.92 f.
2. 40 V2 évi „ „ ............ K. 29.69 f.
3. 5° évi „ „ ............ K. 28.22 f.

Legkisebb kölcsön 10.000 korona.
D)

i. 50 évi törlesztésre félévenként .............. K. 26.11 f.
Legkisebb kölcsön 50.000 korona.
Az ötven évi kölcsönök csak földbirtokokra adat­

nak, a többiek nagyobb vidéki városokban házakra is 
megelőző helyszíni szemle után.

Kölcsön folyamodványok az alulírotthoz benyújt­
hatók, ki minden bővebb felvilágosítást is készséggel ad.

Eröélyi eröő-faanyag- és bánya-ügynökség, 
gombos Benő Kolozsvár, Malom-utca 16. sz.

Borszéki borviz a gyógyvizek királya!

110.000 sorsjegyre 55.000 pénznyeremény
jut és összesen egy hatalmas összeget,

K millió koronát
sorsolnak ki rövid 5 hónap alatt.
® nyeremény a íegsserencsésebb esethet?

Továbbá 1 jutalom @®®.®®®, 1 nyeremény
1 à @®®.®®®, 2 à i®®.®®®, 1 à no.®®®. 2 à 
so-oo®, 1 à ?o>oo®. 2 à 1 à
1 à 4©.®O®, 5 à SO<®O®• 3 à 8 à
8 à 15.®®®, 36 à 1®.®®® korona és még sok egyéb;
összesen 55»®®® nyereméay és jutalom
korona összegben. •

‘|8 ered, sorsj. frt —.75 vagy kor. 1.50 I ‘L ered, sorsj. frt 1.50 vagy kor. 3.-—
» ■> 3-— „ „ 6.— I ‘I, „ „ „ 6.- „ „ 12.—

A sorsjegyeket utánvéttel vagy az összeg előzetes beküldése elle­
nében küldjük.

Hivatalos ^tervezet díjtalanul. Megrendeléseket eredeti sorsjegyekre kérünk

§
&
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Tisztelettel tudatjuk a nagyérdemű 
közönséggel, hogy a világhírű 

borszéki 
ásványvíz 
3977 4—16

erdélyrészi képviseletét átvettük.
Szétküldjük a borvizet akár 

szabadon, akár ládákba csomagolva 
s jutányos árban számítjuk. 
Minőén megrendelést házhoz szállítunk! 

-------- Megrendelhető : —— 
90. és 467. számú telefonon.

Mayer Sámuel sí Társa
Borszéki borviz érd. főraktára.

w- Óvakobjunk az utánzatoktól! -w

bizalommal hozzánk beküldeni.

BUDAPEST.
Hazánk legnagyobb osztálysorsjáték-üzlete.

Főárudánk osztálysorsjáték-üzletei : 
Központ : Teréz-körút 46/a. I. fiók : Váczi-körút 4/a. 

II. fiók: Muzeum-körút 11/a. III. fiók: Erzsébet-körút 54/a.

Rendelőiévé! levágandó. TÖRÖK A. ÉS TÁRSA bankháza Budapest.
Kérek részemre................ ............. . ..... I. oszt. m. kir. szab, osztálysorsjáték eredeti sorsjegyet a hivatalos

tervezettel együtt küldeni.

{utánvételezni kérem 
postautal ványnyal küldöm ' A nem tetsző törlendő,
melléklem bankjegyekben (bélyegekben). |
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